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Unser Campingplatz
Willkommen auf unserem Campingplatz! Wir bieten Ihnen allen erdenk-
lichen Komfort: Waschmaschinen, Trockner, Sanitäranlagen für Eltern mit 
Babies ebenso wie für körperlich eingeschränkte Menschen,  Wickelraum, 
neuer Kinderspielplatz, kleiner Lebensmittelladen, gratis WiFi-Internetzu-
gang, Campinggas, Boulepiste, Restaurant.

Daneben vermieten wir Mobilhomes, Doppelzimmer und Fahrräder.

In der Hauptsaison organisieren wir Konzerte, Tanzabende, Weinproben, 
Ausflüge und tägliche Kinderanimationen. 

Auf Anfrage sind auch geführte Radtouren und Wanderungen möglich.

Infrastruktur: 7 km zum Grenzübergang und Autobahn Luxemburg – Trier, 
200 m zur Bushaltestelle (Bus Richtung Wasserbillig-Grevenmacher-Ech-
ternach), in der näheren Umgebung befinden sich Schwimmbad, Minigolf, 
Tennisplätze, Golfplatz.
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Our Campsite
We welcome you on our camping site! We offer you all the imaginable com-
fort: washing machine, dryer, sanitary for parents with babies and physically 
limited people, winding space, new children playground, smaller grocery, free 
Wi-Fi internet access, camping gas, outdoor bowling, restaurant. 

In addition, we rent mobile homes, double rooms and bikes.

In the peak season we organize concerts, dancing parties, wine-tasting, en-
tertainment and daily activities for children. 

On request we also manage bicycle tours and walking-tours. 

Infrastructure: 7 km to border crossing and highway Luxemburg-Trier, 200 
m to the bus stop (bus direction Wasserbillig - Grevenmacher - Echternach) 
in the closer environment you will discover the swimming pool, miniature 
golf, tennis court, golf course.

Soyez les bienvenus au camping de Born
Il est situé à 7 km de l’autoroute A1qui vous mène soit à Luxembourg (40km) 
soit à Trèves (20km). L’arrêt du bus pour Wasserbillig, Grevenmacher ou Ech-
ternach se trouve à proximité.

Nous vous offrons tout confort possible afin de rendre votre séjour agréable:

Des installations sanitaires pour personnes handicapées et pour familles avec 
bébés, machines à laver, sèche-linge, aire de jeux, piste de pétanque, Camping-
gas, petite épicerie, restaurant, connection Internet Wifi.

En plus vous pouvez  louer des mobilhomes, des chambres à deux lits et des 
vélos. 

En saison nous vous proposons des concerts, des soirées dansantes, des dégusta-
tions de vins, des excursions, des animations pour enfants. 

Si vous le souhaitez nous organisons des randonnées à pied ou à vélo.

Dans les environs vous trouverez des piscines couvertes et de plein air, des ter-
rains de golf, des minigolfs et des courts de tennis.

Ons kampeerterrein
Hartelijk welkom op ons kampeerterrein. Wy bieden uw ieder denkbar gemak: 
wasmachine, droogmachine, sanitaire inrichtingen voor ouders met babys als ook 
voor mensen die lichamelijk beperkt zein, zaal voor het inbakeren van kleine 
kinderen, wieuw speelterrein voor kinderen, winkel voor voedsel, gratis toegang tot 
WIFI-Internet, kampeergas, boulodrome, restaurant.

Daarlangs verhuren wij kampeerwagens, dubbelkamers, fietsen.

Inhet hoofdseizoen organiseren wij muziekuitvoeringen, dansavonde, weinproeven, 
uitstapjes en dagelijkse animatie voor kinderen.

Op aanvrag zijn ook fietstochten en voettrips mogelijk.

Infrastructuur: 7km tot grenspost en autosnelweg Luxemburg – Trier, 200m tot 
bushalte (busrichting Wasserbillig – Grevenmacher – Echternach), in korte omge-
ving vindt uw zwembad, minigolf, tennisveld, golfbaan.
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Unser Camping liegt am idyllischen Grenzflüsschen 
„Sauer“, in einem kleinen Dorf mitten im Herzen 
unberührter Natur und ist umgeben von Wiesen 
und Wäldern. Ein Platz zum Auftanken, Abschalten 
und Geniessen.

Entouré de forêts, de prairies et de jardins notre 
camping se situe dans un petit village calme à proximité 
de la Sûre, rivière charmante faisant la frontière avec 
l’Allemagne et invitant à la pêche à la ligne.

Our camping is situated on the idyllic border river 
„Sour“, in a small village in the heart of unspoiled 
nature, surrounded by meadows and forests. A 
place for a refueling stop, switch off and enjoy.

Ons kampeerterrein ligt aan de idylische grensbeek 
„Sauer“ en een klein dorpje in het hartje van 
onberoerde natuur en is omgeven van weien en bossen. 
Een plaats voor uit te spannen, relaxen en te genieten.

In der 1000-Seelen-Gemeinde Mompach liegt Born, eines von sechs 
Dörfern, die allesamt ihren ländlichen Charme bewahrt haben. Lokale 
Wanderwege, der hiesige Orchideenpfad, die Naturwaldparzelle 
„Hierberbesch“, kleine Brennereien und ein Winzerbetrieb geben Ihnen 
einen interessanten Überblick über unsere Heimat.

Le petit village de Born est une des 6 localités de la commune de Mompach 
avec ses 1000 habitants qui ont toutes su garder leur charme rural. La nature 
intacte, les promenades locales comme le sentier des orchidées «Naturbesch, 
Hierberbesch» les randonnées à pied ou à vélo sont des atouts incontestables 
de notre belle région. Prenez votre temps à observer en chemin le travail des 
fermiers et des distillateurs locaux. 

We are situated in the village Born of the community Mompach, it’s one 
of six villages who has preserved all his rural charm. Local walking-tours, 
the local orchid path, “Naturbesch, Hierberbesch”small distilleries and a 
winery will give you an interesting overview of our homeland.

In de 1000 inwoners bevattende gemeente Mompach, ligt Born, een van 
zes dorpjes die allemaal hun landelijke Charme bewaard hebben. Plaatselijke 

voetpaden, het plaatselijke Orchideenpad,”Naturbesch,Hierberbesch” 
kleine brandereyen en en wijngaardenier geven uw eeen interessant 

overzicht over ons vaderland.

Die Angliederung an den Mullerthal Trail bietet Ihnen 
sehr viele Möglichkeiten, Wanderungen zu unternehmen, 
um unsere Natur und Kultur kennenzulernen - denn 
geografisch gesehen liegen wir optimal, um sämtliche 
Ausflüge in unser schönes Land zu organisieren. 

Ausserdem lädt ein Netz an Fahrradwegen zu Radtouren ein.

Intégré dans le « Mullerthal Trail » notre camping vous offre maintes 
possibilités de faire de longues promenades et de savourer la nature. Vu la 
situation géographique idéale notre village est un point de départ idéal pour 
des excursions invitant à découvrir et à admirer les biens culturels de notre 
beau pays. 

The affiliation to the Mullerthal Trail offers you the possibility to make 
a walking-tour to become acquainted with our nature and culture – 
geographically we are optimally located for all trips in our beautiful 
country. A network of bike lanes invites you to interesting bicycle tours.

De aanhorigheid van de Mullerthal- Trail bied zeer veele moglijkheiden aan, 
voettochten te ondernemen, om onze natuur en cultuur te leeren kennen, 
want geografisch gezien liggen wij optimal, om alle stoomtochten in ons 
mooie land te organiseren. Ook nodigd een groot aantal aan fietsbaanen tot 
uitstapjes per fiets uit.

Unser Camping überzeugt durch Gastfreundlichkeit und eine sehr gute 
Gastronomie - so wird es ein angenehmer, kulinarischer Urlaub unter 
Freunden.

Notre camping avec son excellente cuisine, son atmosphère familiale et son 
hospitalité vous séduira et vous garantira un séjour inoubliable.

Our camping which offers hospitality and a very good catering - so it 
will be a pleasant culinary vacation under friends.

Ons kapeerterrein overtuigd door gastvrijhijd en een zeer goede fijne 
kookkunst –so word het een aangenaame, cultureele vakantie onder vrienden.


